
Ikona ODOMKNUTIA        sa zobrazuje, keď je aktívny režim zabezpečenia 
a odpočítava zostávajúci čas k dispozícii (ak je menší ako 60 minút), po 
uplynutí ktorého sa teplomer uzamkne.

Po uplynutí času je ikona UZAMKNUTIA         rozsvietená na displeji.

Technická podpora Welch Allyn (www.welchallyn.com/support)
navštívte webové lokality (www.welchallyn.com/about/company/locations.htm)

ThermoScan® PRO 6000
Stručná referenčná príručka
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Vyberte teplomer z držiaka tak, že teplomer uchopíte 
v dolnej časti a mierne ním otočte nahor.
Teplomer sa automaticky zapne. Ikona  krytu na 
sondu        bude na displeji blikať, čím signalizuje, že je 
potrebný nový kryt na sondu.

Nasaďte nový kryt na sondu tak, 
že zatlačíte špičku sondy priamo dovnútra 
zásobníka, potom teplomer vytiahnite von. 

Počkajte na signál pripravenosti. Kruh okolo 
tlačidla MERANIA      sa rozsvieti nazeleno, 
teplomer sa ozve jedným pípnutím a tri čiarky 
na displeji znamenajú, že teplomer je 
pripravený.

Vložte sondu zľahka do ušného kanála a nasmerujte 
ju priamo oproti protiľahlej spánkovej kosti. Držte 
teplomer v ušnom kanáli v stabilnej polohe. Kvôli 
presným meraniam je správna poloha sondy 
mimoriadne dôležitá.

Stlačte a uvoľnite tlačidlo MERANIA     . 
Teplomer sa ozve jedným pípnutím, na displeji sa zobrazia 
pohyblivé čiarky, potom začne blikať zelená kontrolka 
ExacTemp, čo znamená, že poloha sondy je stabilná.

6 Meranie teploty. Na konci procesu merania sa 
ozve dlhé pípnutie a rozsvieti sa zelená kontrolka 
ExacTemp. Na displeji sa zobrazí teplota.
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Pamäť
Po stlačení tlačidla MEM (tlačidlo pamäti) sa zobrazí 
posledná odmeraná teplota.

Prevod teploty
Po stlačení a uvoľnení tlačidla C/F sa dočasne zobrazí nameraná 
hodnota v alternatívnej stupnici teploty. Po opakovanom stlačení 
tohto tlačidla sa zobrazenie vráti na predvolenú stupnicu teploty. 

Predvolenú stupnicu teploty je možné nastaviť prepínačom C/F, 
ktorý sa nachádza vnútri priehradky na batérie.

Manuálny časovač
Po stlačení a podržaní tlačidla          na jednu sekundu sa aktivuje časovač. 
Pri spustení časovača zaznie pípnutie.

Prvý segment bude blikať do uplynutia prvých 15 sekúnd a potom pípne. 
(Opakuje sa pri zostávajúcich 3 segmentoch.) Po 60 sekundách zaznie dlhé 
pípnutie. Teplomer ukončí režim časovača po uplynutí 5 sekúnd od 
zaplnenia posledného segmentu.

Časovač môžete ukončiť kedykoľvek, keď tlačidlo         stlačíte znovu.  

Svetelná kontrolka nabíjania
Rozsvietením signalizuje, že dobíjadeľná batéria sa nabíja. 
Farba kontrolky sa zmení z jantárovej na zelenú, keď je batéria 
úplne nabitá.

®

Odstráňte použitý kryt na sondu tak, že stlačíte 
tlačidlo ejektora krytu na sondu      .

Ak chcete dosiahnuť presné merania, pri každom 
meraní použite nový, čistý kryt na sondu.

Pred vykonaním ďalšieho merania nasaďte na 
teplomer nový, čistý kryt na sondu.

        901054

Zabezpečenie a nabíjanie
Na ODOMKNUTIE sa musí teplomer vrátiť do nabíjacej stanice alebo 
kompatibilného zariadenia na monitorovanie vitálnych funkcií.
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Poznámka: Ak sa objektív zašpiní alebo ho vložíte do ušného kanála bez krytu na sondu, pozrite si v 
návode na použitie časť o údržbe a servise. Čistite len spôsobom, ktorý popísal výrobca.

© 2019 Všetky práva vyhradené. Tento produkt je vyrobený v licencii od značky „Braun“. 
„Braun“ je registrovaná ochranná známka spoločnosti Braun GmbH, Kronberg, Nemecko.   
ThermoScan je registrovaná ochranná známka, ktorú vlastní spoločnosť Helen of Troy Limited.

Medzi vonkajšie faktory, ktoré môžu mať vplyv na ušnú teplotu, patria:

Faktor     Má vplyv Nemá vplyv

Použitý kryt na sondu

Teplota okolia

Vlhký/špinavý/poškodený objektív

Načúvacia pomôcka

Ležanie na vankúši

Neveľký cerumen (mazová zátka)

Otitis media (ušné infekcie)

Hadičky tympanostómie

Otvorte dvierka priestoru na batérie
Otvorte dvierka priestoru na batérie tak, že prstom 
alebo ostrým predmetom, napríklad perom, posunie-
te západku s pružinou smerom doprava. Pridržte 
západku v tejto otvorenej polohe, uchopte dvierka 
priestoru na batérie a odstráňte ich. 

Vymeňte 2 alkalické batérie typu AA, keď začne 
blikať na displeji.

Vyberte 2 alkalické batérie typu AA a nahraďte ich 
novými 2 novými alkalickými batériami typu AA, 
pričom dbajte na ich správnu polarizáciu.

Zaklapnite dvierka priestoru na batérie späť na svoje 
miesto a skontrolujte, či sa západka vráti späť do 
pôvodnej zaistenej polohy.

Nie je nasadený kryt na sondu 
(animácia zdôrazňuje nasadenie). 

Nasaďte nový, čistý kryt na sondu.

Je nasadený použitý kryt na sondu 
(animácia zdôrazňuje odstránenie). 

Pri vykonaní ďalšieho merania teploty 
zlikvidujte kryt na sondu, ktorý je 
nasadený, a nasaďte nový, čistý kryt na 
sondu.

Batérie sú slabé, ale teplomer bude stále 
fungovať správne.

Vložte nové batérie.

Batérie sú príliš slabé na vykonávanie 
merania teploty.

Vložte nové batérie.

(POS = chybná poloha) 
Infračervený monitor nemôže dosiahnuť 
teplotnú rovnováhu a nie je možné 
uskutočniť meranie. 

Stav sa resetuje výmenou krytu na sondu. 
Zabráňte pacientovi v pohybe a 
skontrolujte, či je poloha sondy správna a 
pri novom meraní teploty ostáva stabilná.

Teplota okolia nie je v rámci povoleného 
prevádzkového rozsahu (10 – 40 °C alebo 
50 – 104 °F) alebo sa príliš rýchlo mení. 

Počkajte 20 sekúnd, kým sa teplomer 
automaticky vypne, potom ho znovu 
zapnite. Pred meraním zabezpečte, aby 
teplomer aj pacient boli 30 minút v 
prostredí s teplotou od 10 °C do 40 °C 
alebo od 50 °F do 104 °F.

Nameraná teplota nie je v rozpätí bežných 
teplôt ľudského tela.

Hlásenie HI sa bude zobrazovať pri 
hodnote teploty vyššej ako 108 °F (42,2 °C).

Tento stav sa resetuje výmenou krytu na 
sondu. Potom skontrolujte, či je teplomer 
správne vložený a znovu odmerajte 
teplotu.

Hlásenie LO sa bude zobrazovať pri hodnote 
teploty nižšej ako 68 °F (20 °C).

Systémová chyba
(zobrazujú sa všetky ikony, 
alebo je displej prázdny)

Ak chyba pretrváva,

Ak chyba stále pretrváva,

Ak chyba stále pretrváva,

Počkajte 20 sekúnd, kým sa teplomer 
automaticky vypne, potom ho znovu 
zapnite.

… resetujte teplomer tak, že vyberiete 
batérie a znovu ich vložíte späť.

… batérie sú nepoužiteľné. Vložte 
nové batérie.

… obráťte sa na servisné centrum Welch 
Allyn alebo na zástupcu spoločnosti.

alebo

®

Súprava dobíjateľných batérií 
Vložte súpravu dobíjateľných batérií do priehradky 
na batérie so štítkom na batériách smerujúcim von.
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